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Es ist Montagmorgen, 8:15 Uhr. Anna steht am Bahnsteig und wartet auf die S-Bahn. Sie ist auf dem Weg zu einem wichtigen Vorstellungsgespräch und schon leicht angespannt. Die Anzeigetafel blinkt: "S2, Königs Wusterhausen: +15 Min."

Anna: (seufzt laut) Das darf doch nicht wahr sein! Schon wieder Verspätung.

Ein älterer Herr neben ihr schüttelt ebenfalls den Kopf.

Herr Schmidt: Ja, die Bahn hat’s mal wieder eilig mit der Langsamkeit, was? Ich muss zum Arzt, und jetzt komme ich zu spät. Typisch.


Cultural Insight: "Gemeinsam schimpfen" (complaining together) is a common social bonding mechanism in Germany. When things go wrong, especially with reliable institutions like Deutsche Bahn, people often connect over shared frustration. It's a way to acknowledge a common struggle and feel less alone.



Eine junge Frau mit Kopfhörern nimmt diese Bemerkung ab und zieht sie aus.

Clara: Ach, nicht nur Sie. Ich verpasse gleich meinen Anschlussflug. Ich verstehe einfach nicht, wie das so oft passieren kann. Ist doch ein riesiger Konzern!

Anna: Genau das frage ich mich auch immer. Und mein Vorstellungsgespräch ist in zwanzig Minuten. Ich werde nie pünktlich ankommen. Ich bin fix und fertig.

Die drei tauschen Blicke des Leidens aus und nicken solidarisch.

Herr Schmidt: Wissen Sie, Frau...?

Anna: Anna. Anna Müller.

Herr Schmidt: Herr Schmidt. Ich leite eine kleine IT-Firma in Mitte. Wir suchen gerade neue Talente. Wenn Sie aufgrund dieser Verspätung zu spät kommen, sagen Sie einfach, die Deutsche Bahn hätte Sie daran hindern wollen, ein Teil unseres Teams zu werden. (schmunzelt)

Anna lacht überrascht.

Anna: Das ist aber nett von Ihnen, Herr Schmidt! Ich bin Softwareentwicklerin.


Cultural Insight: While Germans are often perceived as very punctual and rules-oriented, shared negative experiences (like train delays) can lead to unexpected moments of camaraderie and even humor. Germans love to joke about the inefficiency of the Bahn, despite relying on it daily.



Herr Schmidt: Wirklich? Das ist ja ein Zufall. Hier, nehmen Sie meine Karte. Vielleicht können wir ja mal ganz in Ruhe über Ihre Erfahrungen sprechen – unabhängig von Ihrem heutigen Termin. Wer weiß, wofür so eine Verspätung gut ist.

Anna nimmt die Karte entgegen, ihr Stresspegel sinkt merklich.

Anna: Das mache ich sehr gerne, Herr Schmidt. Ganz herzlichen Dank!


Cultural Insight: Deutsche Bahn (DB) is Germany's national railway company and is often the subject of public frustration due to frequent delays, cancellations, and infrastructure issues. Despite these complaints, it remains a vital mode of transport for millions. Jokes and complaints about DB are a common topic in German daily life.



Die S-Bahn fährt endlich ein, quietschend und überfüllt. Aber Anna hat ein kleines Lächeln auf den Lippen.
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